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 MEMÒRIA 

1 ANTECEDENTS 

El grup d’empreses PINTALUBA, implantada a Reus des dels anys 80 i amb els seus inicis al carrer 

Prudenci Bertrana núm. 5 del P.I. Agro-Reus continua creixent en la seva activitat, havent fet des dels 

seus orígens diferents ampliacions d’activitat i òbviament d’edificis industrials, majoritàriament propers 

al lloc del seu començament. Ara, en aquest creixement ocuparà per a ús de magatzem també un edifici 

industrial de recent construcció situat al carrer de Prudenci Bertrana núm. 29 cantonada amb el carrer de 

Castillejos del mateix polígon. 

Aquest edifici reuneix les condicions idònies de funcionalitat i seguretat per a l’activitat 

d’emmagatzematge. 

 

1.1 CONTROL PREVENTIU DE L’ADMINISTRACIÓ DE LA GENERALITAT, 
segons llei 3/2010. 

Tal com s’indica en el punt 7.1 Classificació de l’activitat, aquesta queda inclosa en el règim 

d’intervenció administrativa de l’administració de la Generalitat de Catalunya. 

Pel que fa referència a aquest aspecte de prevenció i seguretat en matèria d’incendis en establiments, 

activitats, infraestructures i edificis, aquest Projecte s’ajusta exactament al Projecte Tècnic per a un 

Magatzem Sotmès al RSCIEI, el qual va ser informat favorablement (condicionat a l’adopció de 

mesures ja satisfetes) el 23 d’agost de 2021 pel Cos de Bombers, mitjançant l’Informe de Prevenció 

d’Incendis V.0 2021 de Referència 04/2021/000089 i Referència Externa 1168/2021.  

 

S’adjunta l’informe com Annex I 

 

 

 

 

1.2 Legalització segons RD 656/2017 

Es fa constar com antecedent, que l’enginyeria TANDEM HSE SL, amb referència PTI 8867/20 el 24 de 

març de 2021 tramitarà i legalitzarà el “Projecte de Legalització de Diverses Zones d'Emmagatzematge 

de Productes Químics segons el reial decret 656/2017”. Especialment de la ITC-MIE-APQ-10 

“Emmagatzematge en recipients mòbils”, per a les zones d'emmagatzematge de productes químics 

classificats com a perillosos en el nou establiment, i així assegurar la seguretat de les persones i del medi 

ambient. 

2 OBJECTE 

Aquest projecte té la finalitat d’acompanyar la sol·licitud de llicència d’activitat per a un magatzem 

industrial que es desenvoluparà a la nova construcció.  

3 TÈCNIC PROJECTISTA 

Tècnic projectista Josep Batista Pujol 
Col·legiat  Col·legi Oficial d’Enginyers 

Industrials de Catalunya 
Número  7.804 
Consultoria tècnica  BAUR enginyers, SLP 
Adreça  Av. Sant Jordi, 23 
Població  Reus  
Codi postal 43201 
Telèfon  607342076 
Adreça correu electrònic baur@baurenginyers.cat 

4 NORMATIVA APLICADA 

 Real Decreto 314/2006, de 17 de març, pel qual s’aprova el “Codi Tècnic de l’Edificació” els 
seus Documents Bàsics, i les seves posteriors modificacions. 

 Real Decret 2267/2004, de 3 de desembre , pel qual s’aprova el Reglament de seguretat Contra 
Incendis als establiments Industrials. 

 Llei 3/2010, de 18 de febrer, de prevenció i seguretat en matèria d’incendis en establiments, 
activitats, infraestructures i edificis. 

 Llei 20/2009, del 4 de desembre, de prevenció i control ambiental de les activitats. 

 Real Decret 842/2002 d’agost pel qual s’aprova el Reglament Electrotècnic per a Baixa Tensió i 
instruccions tècniques complementaries (ITC/BT 01 a 51) 

 Codi d’accessibilitat de Catalunya 

 Decret 130/2003, de 13  de maig pel qual s’aprova el Reglament dels serveis públics de 
sanejament 
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 Llei 16/2002, de 28 de juny, de protecció contra la contaminació acústica. 

 Llei 6/2001, de 31 de maig, d’ordenació ambiental de l’enllumenat per la protecció del medi 
nocturn. 

 Decret 82/2005, de 3 de maig, pel qual s’aprova el Reglament de desenvolupament de la llei 
6/2001. 

 

5 DADES DE L’EMPRESA 

Nom fiscal  ANDRÉS PINTALUBA SA 
NIF  A-43.030.378 
Adreça  C. Prudenci Bertrana, 5 
Codi postal  43206 
Població  Reus  
Representant legal Xavier Veciana Membrado 
DNI 39.868.679-L 

 

6 DADES DE LA INSTAL·LACIÓ O ESTABLIMENT 

Nom  ANDRÉS PINTALUBA, SA.  
Adreça instal·lació c/ Prudenci Berrtana, 29 
Codi postal  43206 
Referència Cadastral 8584513CF3588D0001GR 

Població  Reus 

 

7 DESCRIPCIÓ DE L’ACTIVITAT 

L’activitat a desenvolupar serà exclusiva de magatzem de productes sòlids i líquids, per a la nutrició i 

sanitat animal. 

7.1 Classificació de l’activitat 

- D’acord amb la classificació Catalana d’Activitats (CCAE-2009) l’activitat de l’empresa en 

aquest edifici queda classificada com G-4675  Comerç a l’Engròs de Productes Químics de 

l’Annex II de la Llei 20/2009, de 4 de desembre, de prevenció i control ambiental de les 

activitats. 

- A efectes de la Llei 3/2010, de 18 de febrer de Prevenció i Seguretat en Matèria d’Incendis en 

Establiments, Activitats, Infraestructures i Edificis, l’activitat queda classificada a l’annex I punt 

7, i per tant, queda inclosa en el règim d’intervenció administrativa de l’administració de la 

Generalitat de Catalunya, ja que segons les especificacions de l’annex II es tracta d’una activitat 

industrial situada en un edifici tipus C, amb nivell de risc intrínsec alt i superfície superior als 

2.500 m2. 

7.2 Horari i treballadors 
 

Els horaris de treball en regim normal de funcionament  serà de dilluns a divendres en dos torns, un des 

de les 6:00 h a les 14:00 h i l’altre de les 14:00 h a les 22:00 h . 

El nombre de treballadors serà de 6 persones. 

7.3 Informació gràfica  

La informació gràfica es troba reunida dins del document plànols al final del present projecte 

7.4 Qualificació del sòl 

Els terrenys que ocupa l’activitat segons la Revisió del Pla General vigent estan classificats com a sòl 

URBANITZABLE i qualificat de zona de desenvolupament industrial (Zona de Polígon Industrial Clau 

IX del Pla general). 

7.5 Implantació de l’edifici industrial 

Es compleixen tots els paràmetres urbanístics. 

 Superfície solars segons cadastre: ................................. 5.936,91 m2  

 Superfície solars segons topogràfic: .............................. 5.937,62 m2  

 Superfície solars segons topogràfic sense l’ET.............. 5.916,37 m2  

 Ocupació Màxima segons plànol d’ordenació: ............. 4.550,00 m2 

 Ocupació segons projecte:  .......................................... 4.119,13 m2 

 Edificabilitat neta segons ordenació (1,20 m2s/m2sòl) 7.124,29 m2 

 Edificabilitat neta segons projecte: ............................ 4.169,57 m2 

 Alçada lliure màxima permesa ........................................... 9 m /12 m 

 Alçada construïda sota jàssera del projecte: ................. 8,10 m 

 Separació mínima a vial:.................................................. 6,00 m / 8,00 m 

 Separació mínima part posterior a veí:............................ 3,00 m 

 Aparcament 1pl/200 m2 edificats:................................... 

 Tipus edificació:.............................................................. 

21 places 

exempt 



 

BAUR enginyers, té implantat el sistema   

de gestió de la qualitat ISO 9001. 
2020008 projecte activitat A3 rev01.doc/pàg. 7

 

7.6 Relació de superfícies 

Hem considerat tot l’edifici industrial dividit en tres naus (de l’1 al 3) i a la vegada cada nau subdividida 

en dos sectors, tal com s’indica en els plànols. 

A l’interior del sector 1.1 hi ha un edifici auxiliar d’oficina, sala de mostres, serveis i un forjat a sobre 

del qual hi haurà un office i vestidors. 

 

MAGATZEMS MÒDUL OFICINES I EQUIPAMENT 

NAU ÀMBIT 

Superfície 
útil per 
sector 

(m2) 

Superfície 
construïda 
per sector 

(m2) 

Superfície 
útil per nau 

(m2) 

Superfície 
construïda 

per nau 

(m2) 

1 

1.1 
R0 

463,54 479,50 
1.197,95 1.229,48 

1.2 
R1 

734,41 749,98 

2 

2.1 
R5 

694,48 704,24 
1.388,96 1.408,48 

2.2 
R2 

694,48 704,24 

3 

3.1 
R4 

694,16 709,14 

1.388,32 1.418,28 
3.2 
R3 

694,16 709,14 

1 
Oficines PB 46,95 50,04 

94,02 100,48 
Oficines P1 47,07 50,44 

1 Equip C.I.  11,79 12,85 

TOTALS EDIFICI INDUSTRIAL 4.081,04 4.169,57 

 

8 EMMAGATZEMATGE  

8.1 Productes emmagatzemats 

Els productes emmagatzemats són molt variats i de difícil enumeració de tots ells ja que moltes vegades 

la mateixa naturalesa del producte es pot correspondre a diferents noms depenent del subministrador o de 

la puresa o concentració del mateix. 

La classificació interna per famílies de productes que poden estar presents a les instal·lacions és la 

següent: 

 Aminoàcids 

 Antibiòtics 

 Antifúngics 

 Antioxidants 

 Concentrats proteics 

 Conservants 

 Correctors d’acidesa 

 Edulcorants  

 Enzims  

 Estabilitzants  

 Excipients – coadjuvants  

 Llevats   

 Matèries primeres minerals  

 Matèries primeres vegetals 

 Minerals excipients 

 Oligoelements  

 Pigments  

 Premescles medicamentoses 

 Vitamines 

 Premescles additives. 

 Pinsos compostos 

 Àcids orgànics. 
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8.2 QUANTITAS EMMAGATZEMADES 
 

Les quantitats estimades en tones i el número de palets dels productes, orgànics, inorgànics i barreja 

d’ambdós tipus, són: 

co
di

 in
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rn

descripció

sa
c/

BB
/I

BC

qt
at

 (T
n)

pe
s/

pa
le

t (
Tn

)

Pa
le

ts
 (u

)

O
rg

àn
ic

/I
no

rg
àn

ic

or
gà

ni
c 

(T
n)

in
or

gà
ni

c 
(T

n)

 O
/I

 (T
n)

1549 L-TREONINA GRANULADA (EPPEN) SACOS sac 54 0,80 43 O 54
1945 L-TREONINA (EPPEN) BIG-BAG bb 600 0,90 540 O 600
1345 L-TREONINA GRANULADA (EPPEN) BIG-BAG bb 100 0,75 75 O 100
1773 L-TREONINA (EPPEN) SACOS sac 200 0,80 160 O 200
1203 L-LISINA HCL (EPPEN) BIG BAG bb 250 0,80 200 O 250
1046 L-LISINA HCL (EPPEN) SACOS sac 150 0,80 120 O 150
2065 L-LISINA SULFATO (EPPEN) BIG BAG bb 250 0,80 200 O 250
1053 BETAINA CLORHIDRATO 98% FEED GRADE sac 100 0,90 90 O 100
1034 BETAINA CLORHIDRATO 98% FG BIG-BAG bb 80 0,85 68 O 80

1322 SULFATO DE MANGANESO SACOS sac 113 1,25 141 I 113
1328 SULFATO DE MANGANESO BIG-BAG bb 85 1,25 106 I 85
1333 SULFATO DE ZINC MONOHIDRATADO sac 102 1,25 128 I 102
1288 SULF.ZINC MONOHID. BIG-BAG bb 49 1,25 61 I 49
1252 OXIDO MANGANES SACOS BR. sac 159 1,35 215 I 159
1259 OXIDO MANGANESO 60-62 BIG-BAG bb 200 1,25 250 I 200
1230 OXIDO MANGANESO BIG-BAG BR. 1000 - KG bb 120 1,00 120 I 120
1090 CLORURO AMONICO AF sac 77 1,20 92 I 77
1238 PROPIONATO CALCICO sac 75 0,60 45 O 75
1161 FORMIATO CALCICO I sac 112 1,00 112 O 112
1454 FORMIATO CALCICO BIG-BAG bb 100 1,25 125 O 100

0
1069 CLORURO DE COLINA 50% SILICE BIG-BAG bb 150 0,75 113 O/I 150
1073 CLORURO DE COLINA 50% SILICE (BLANCA) sac 100 0,90 90 O/I 100
1068 CLORURO DE COLINA 70% BIG-BAG bb 100 0,65 65 O 100
1082 CLORURO DE COLINA 60% B.B. bb 100 0,65 65 O 100
1067 CLORURO DE COLINA 60%  VEGETAL SACOS sac 150 0,65 98 O 150
1075 CLORURO DE COLINA 70% VEGETAL SACOS sac 80 0,65 52 O 80
1789 APSAVIT E 50%  B.B. BB 50 0,50 25 O 50
1394 APSAVIT  E 50 % sac 75 0,75 56 O 75

0
2081 APSASOY BB sac 80 1,25 100 O 80
2082 APSASOY bb 80 1,25 100 O 80

0
6518 FORM-AD PLUS P ibc 200 1,00 200 LÍQUID 200

88022 REHYDRAPRO ibc 80 1,00 80 LÍQUID 80
4.221 3.935 2.786 1.185 250
100% 66% 28% 6%

0,93
Orgànic: O - Inorgànic: I - Barreja: O/I

totals:
percentatges
mitjana pes palet

 
 

 

En el Projecte Tècnic per a un Magatzem sotmès al RSCIEI, comentat en el punt 1.1 d’aquesta memòria, 

es feia el càlcul per cada un dels 5 sectors d’emmagatzematge de 900 Tn, això eren un total de 4.500 Tn 

superior als estimats. 

El sector 1.1, de menys superfície que la resta, s’utilitza per a càrrega i descàrrega i preparació 

d’expedició, tenint doncs molt poca càrrega de foc per quantitat i característiques d’ús del mateix. 

8.3 Distribució del magatzem 

La distribució del magatzem a cada una de les 3 naus serà amb un passadís longitudinal que comuniquen 

els sector 1 i 2 de cada una d’elles. I transversalment es comuniquen l’una amb l’altra mitjançant un 

passadís que uneix les tres a través dels seus sectors 1. Cada pas entre diferents sectors disposen d’una 

porta automàtica de seguretat contra el foc. 

Es grafia en els plànols. 

Els productes emmagatzemats estaran sobre palets normalitzats d’un metre d’amplada per 1,2 m de 

profunditat de fusta i apilats en alçada normalment a 3 pisos o a 4 pisos d’alçada. 

Les zones d’emmagatzematge estan indicades al plànol núm. 05 Organització de Magatzems. 

9 RELACIÓ D’INSTAL·LACIONS i MAQUINARIA  
 

Els consums de potència es distribueixen a partir del quadre elèctric mitjançant diferents línies: 
 

línia Denominació Potència (W) 
L1 Enllumenat emergència 1 600 
L2 Enllumenat 1.1 zona 1 1.500 
L3 Enllumenat 1.2 zona1 1.800 
L4 Enllumenat 1.3 zona1 750 
L5 Enllumenat emergència 2 600 
L6 Enllumenat 2.1 zona2 1.500 
L7 Enllumenat 2.2 zona2 1.800 
L8 Enllumenat 2.3 zona2 750 
L9 Enllumenat emergència 3  600 

L10 Enllumenat 3.1 zona3 1.500 
L11 Enllumenat 3.2 zona3 1.800 
L13 Enllumenat 3.3 zona3 750 
L14 Enllumenat exterior 1 1.500 
L15 Enllumenat exterior 2 1.500 
L16 Enllumenat exterior 3 1.500 
L17 Maniobra relés/enllumenat 2.000 
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L18 Matamosques 2.000 
L19 Reserva 2.000 
L20 Moll de càrrega ½ 2.000 
L21 Moll de càrrega ¾ 2.000 
L22 Enllumenat emergència 1 600 
L23 Enllumenat oficines PB 1.500 
L24 Enllumenat oficines P1 1.800 
L25 Endolls PB 1.000 
L26 Videoporter 1.000 
L27 Ventilació PB 2.000 
L28 Endolls P1 1.000 
L29 Termo elèctric 1.000 
L30 Ventilació P1 2.000 
L31 Climatització 1 2.000 
L32 Climatització 2 2.000 
L33 Climatització 3 2.000 
L34 Reserva 1.000 
L35 Reserva 1.000 
L36 Cetac III+TT 2.000 
L37 Shuckos 16A 2.000 
L38 Reserva 1.000 
L39 Reserva 1.000 
L40 Cetac III+TT 2.000 
L41 Sçhuckos 16A 2.000 
L42 Empaquetadora Cetac 2.000 
L43 Cetac III+TT 2.000 
L44 Shuckos 16A 2.000 
L45 Porta exterior Sector 1.2 2.000 
L46 Cetac III+TT 2.000 
L47 Shuckos 16A 2.000 
L48 Endolls SAI PB 1.500 
L49 Servidors 1.500 
L50 Endolls SAI P1 1.500 
L51 Alarma 1.000 
L52 Compresor amb Cetac 2.000 
L53 Cetac III+TT 1.500 
L54 Shuckos 16A 1.500 
L55 Presa 1 Càrrega III+TT 1.500 
L56 Presa 1 Càrrega III+TT 1.500 
L57 Presa 2 Càrrega III+TT 1.500 
L58 Presa 1 Càrrega III+TT 1.500 
L59 Presa 1 Càrrega III+TT 1.500 
L60 Presa 1 Càrrega III+TT 1.500 
L61 Porta exterior Sector 2.1 1.500 
L62 Cetac III+TT 1.500 
L63 Shuckos 16A 1500 1.500 
L64 Porta exterior Sector 2.2 1.500 
L65 Cetac III+TT 1.500 
L66 Shuckos 16A 1.500 

L67 Porta exterior Sector 3.1 1.500 
L68 Cetac III+TT 1.500 
L69 Shuckos 16A 1.500 
L70 Porta exterior Sector 3.2 1.500 
L71 Cetac III+TT 1.500 
L72 Shuckos 16A 1.500 

 Total pot. instal·lada 107.850 
 

Potencia màxima admissible de la instal·lació: 111.000 W 

10 ENERGIA I SUBMINISTRAMENTS. 

10.1 Energia elèctrica 

L’energia elèctrica vindrà subministrada per la companyia ENDESA, mitjançant la xarxa de distribució 

de la zona, en baixa tensió amb subministrament trifàsic de 400/230 V i 50 Hz. 

10.2 Aigua 

L’aigua que consumirà aquesta activitat és la subministrada per l’empresa Aigües de Reus, S.A. L’únic 

consum que hi haurà serà el dels serveis sanitaris.  

11 CONTAMINACIÓ LUMÍNICA 

La il·luminació exterior està composada per focus Led model Quasar de Lighting Technologies TRQ , 

adossats a les parets de les naus, amb un disseny avantguardista oferint la possibilitat d´instal·lar en 

qualsevol ambient. Carcassa fabricada mitjançant alumini fos en color negre. Dotat d´un innovador 

balanç tèrmic mitjançant refrigeració passiva que garanteix una gran durabilitat. Disposa de connector 

ràpid. disposen d’una coberta metàl·lica superior que impedeix que escapi llum per l’hemisferi superior, 

de forma que només il·luminen cap a terra. Aquesta il·luminació externa actual es justifica per una 

seguretat de les persones  en l’activitat en horari nocturn. 

La il·luminació estarà d’acord amb les prescripcions de la Normativa de Prevenció de la contaminació 

lumínica a Catalunya, d’acord amb el Decret 190/2015, de 25 d’ agost, de desplegament de la Llei 

6/2001, de 31 de maig d’ ordenació ambiental de l’enllumenament per a la prevenció del medi nocturn. 

La zona es classifica com grau de protecció E3 segons el Decret 190/2015 i complirà en tot moment els 

paràmetres establerts per aquesta zona. 
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S’acompanya fitxa tècnica com annex 2. 

12 EMISSIONS DE SOROLLS 

La ubicació de la instal·lació al Polígon Industrial Agro-Reus ens permet identificar la qualificació de 

zona: ZONA C de sensibilitat acústica baixa que comprèn els sectors del territori que admeten una 

percepció elevada del nivell sonor. 

Hora LAr (dBA) 
7-22 70 
22-7 60 

L’activitat del magatzem és pot considerar que no és sorollosa i no superarà els nivells màxims permesos 

en quant a l’emissió de sorolls. 

13 EMISSIONS D’AIGÜES RESIDUALS 

L’activitat  de magatzem únicament genera les aigües residuals provinents dels serveis sanitaris.  

Al pati situat a l’accés, al carrer Prudenci Bertrana s’hi troben les arquetes de registre. 

14 CONTENCIÓ D’AIGÜES CONTRA INCENDIS DINS EL RECINTE. 

En el cas d’incendi, existeix obturació de la canonada de sortida d’aigües pluvials per evitar una possible 

contaminació de la xarxa degut a l’aigua dels bombers. També es disposa d’una barrera d’emergència per 

a contenir l’aigua vessada dins el recinte de la parcel·la. 

15 GENERACIÓ DE RESIDUS 

Andreu Pintaluba  SA ha donat d’alta l’establiment com a centre productor de residus, i se li ha assignat 

el codi P-08439.5. Ha estat registrat amb els codis LER de residus que es relacionen a continuació, 

també s’indiquen els equivalents en codi CER. 

Freqüència Quantitat Classe (perillós
mesos estimada (Tn)  o no perillós)

060106 0121 Altres àcids < 6 m 0 SI IBC's a l'aire lliure, en cubeta de retenció

161001 0321 Residus líquids aquosos que contenen substàncies perilloses < 6 m 0 SI IBC's a l'aire lliure, en cubeta de retenció

160303 1022 Residus inorgànics que contenen substàncies perilloses < 6 m 0 SI contenidors de cartró 1 m3 a cobert

160304 1022 Residus inorgànics diferents dels especificats en el codi 160303 < 12 m 0 NO contenidors de cartró 1 m3 a cobert

160305 1022 Residus orgànics que contenen substàncies perilloses < 6 m 0 SI contenidors de cartró 1 m3 a cobert

160306 1022 Residus orgànics diferents dels especificats en el codi 160305 < 12 m 0 NO contenidors de cartró 1 m3 a cobert

020304 0922 Materials inadequats per al consum o l'elaboració < 12 m 0 NO contenidors de cartró 1 m3 a cobert

150103 0751 Envasos de fusta < 12 m 10 NO a l'aire lliure (palets)

200301 1011 Mescles de residus municipals < 12 m 20 NO contenidor verd m3 (exterior) / cont. verd alt (int. naus)

200101 0723 Paper i Cartró < 12 m 20 NO contenidor blau griño (exterior) / cont. blau m3 (int. naus)

200139 0742 Plàstic < 12 m 20 NO contenidor groc griño (exterior) / cont. groc m3 (int. naus)

Altres 080318 0213 Residus de tòner diferents dels especificats al codi 080317 < 12 m 0,001 NO contenidors de cartró a les oficines

Tipologia de residu Tipus d'emmagatzematge

Productes

Embalatge

Tipologia Codi LER Codi CER

 

Les quantitats estimades en 0 Tn, indiquen la baixíssima probabilitat que es produeixin, ja que són 

productes emmagatzemats, ben protegits i que no es manipulen. Tot i així es relacionen per si 

eventualment  o accidentalment se n’haguessin de tractar. 

15.1 GESTIÓ DELS RESIDUS 

La recollida dels residus banals, plàstics, paper i cartró serà mitjançant acord amb l’Ajuntament de Reus, 

amb una freqüència de recollida quinzenal. Per això l’empresa traurà amb aquesta periodicitat els tres 

contenidors fora de les instal·lacions. La ubicació dels contenidors de residus dins l’edifici industrial és 

grafia en el plànol núm. 13. 

16 SEGURETAT I PROTECCIONS CONTRA INCENDIS 

Tal com s’explica en els punts 1.1 i 7.1 d’aquesta Memòria, l’edifici disposa de tots els elements de 

seguretat i protecció contra incendis. A títol informatiu, els elements previstos en el Projecte Tècnic per a 

un Magatzem Sotmès al RSCIEI esmentat, són: 

 10 Uts exutoris Aeraspiratos AEX-LM 10/175 d’acer galvanitzat i motoritzat. 
 2 Uts exutoris Aeraspiratos AEX-LM 10/106 d’acer galvanitzat i motoritzat. 
 1 Ut Quadre de control  únic per a tots els exutoris equipat amb sensor de pluja i vent. 
 1 dipòsit vertical de 60 m3 
 1 grup de bombament CI Ideal FOC-F 24-70 (E+D+J) 
 Central de detecció analògica CAD-150-2-MB 
 12 BIES 45 mm (2 BIES R0 a R5) 
 73 Detectors (8 det. R0 / 12 det. R1 a R5 / 1 det. C.I. / 4 det. mòdul of. i serveis) 
 24 Extintors portàtils E9P S-2000 TECNOENVASES (3 ext. R0 / 4 ext. R12 a R5 / 1 ext. mòdul 

of. i serveis) 
 4 Extintors portàtils E5-CO2 ESTANDAR TECNOENVASES (2 ext. A R0 / 1 ext. C.I. / 1 ext. 

mòdul of. i serveis. 
 2 ruixadors K80 
 2 Hidrants Municipals al carrer Prudenci Bertrana. 
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S’acompanyen els plànols grafiant els polsadors, detectors, sirenes, BIES i extintors, i la ubicació a la via 

pública dels hidrants municipals a l’annex 9. 

S’acompanya l’annex 10 amb el certificat de la instal·lació contra incendis. 

17 LÍNIES DE VIDA 

L’edifici compta amb les línies de vida conforme a la norma harmonitzada EN795:2012 de Protecció 

contra caigudes d’alçada, amb els seus dispositius ancoratge complint els requisits i assaigs classificats al 

tipus C, i especificació CEN/TS 16415:2013 Equips de protecció individual contra caigudes, certificades 

per AITEX. 

A l’annex 3 s'adjunta la documentació acreditativa de la present certificació. 

18 INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA. 

Tota la instal·lació elèctrica està realitzada d’acord amb el Reglament Electrotècnic per a Baixa Tensió i 

legalitzada al Dept. d’Indústria  d’acord amb la normativa vigent. 

S’adjunta com annex 4 el Certificat d'instal·lació elèctrica de baixa tensió amb el número 43-43-E29-0-

112605, núm. d’expedient 99-2022-0000001926. 

La instal·lació elèctrica s’alimentarà del transformador de la xarxa de la companyia distribuïdora 

elèctrica de la zona, en baixa tensió amb subministrament trifàsic de 400/230 V i 50 Hz. 

La potència màxima admissible de la instal·lació serà de 111 kW, aquesta estarà protegida per un IGA de 

160A (4P), i un dispositiu contra sobretensions omnipolar. La potència elèctrica a contractar per aquesta 

instal·lació serà també de 111 kW. 

La instal·lació tindrà caixa de seccionament i caixa general de protecció en façana, d’acord a la 

companyia subministradora. Des de la centralització de comptadors, s’alimentarà el quadre elèctric 

general mitjançant una derivació individual soterrada de 4x150 mm2 de secció al llarg de 25 m. La 

distribució de l’energia a les diferents dependències es farà des d’aquest quadre, al lloc indicat en els 

plànols com a quadre elèctric general, on es trobaran el diferents diferencials i magnetotèrmics que 

dividiran la instal·lació del local. La instal·lació s’estructura amb un quadre elèctric principal, un 

subquadre d’oficines, un quadre per carregadors i bateries, 8 quadres auxiliars i un quadre per un futur 

SAI. 

 

18.1 INSCRIPCIÓ AL RITSIC 

S’ha fet la inscripció en el Registre d’Instal·lacions Tècniques de Seguretat Industrial de Catalunya 

(RITSIC), de la instal·lació descrita a la declaració responsable presentada amb data 07/02/2022i codi 

identificador (ID) 47V17FMBT, amb el número BT-14-2156319-Q. 

S’adjunta el justificant a l’annex 5 

19 PARALLAMPS 

Es disposa d’un parallamps certificat conforme a les normes UNE 21186:2011, NF C 17-102:20 11 i 

NP4426:2013 

amb dispositiu d’encebat Flash Captor que s'anticipa a qualsevol altre element dins la zona protegida, 

captant el llamp per conduir el seu corrent a terra per un camí segur, mitjançant un emissor d'impulsos 

d'alta tensió. 

S’adjunta annex 6 amb el certificat d’instal·lació. 

20 CLIMATITZACIÓ i VENTILACIÓ 
 

20.1 Climatització i ventilació Mòdul oficines i vestidors 

El mòdul de les oficines i vestidors, disposa d’instal·lació de climatització i ventilació,  que d'acord amb 

els mesuraments i proves realitzades, compleix els reglaments i disposicions vigents i, especialment, el 

Reglament d'instal·lacions tèrmiques en els edificis i les seves instruccions tècniques IT. 

 

 

Per a la climatització s’han utilitzat aparells Panasonic de tecnologia invertir. 
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Per a la ventilació de renovació d’aire, s’han instal·lat extractors en línia per a conductes, amb baix nivell 

sonor i diferents etapes de filtració. Així com recuperadors de calor, unitats de filtració i tractament 

d'aire. 

S’adjunta annex 7 amb el Certificat d'instal·lacions tèrmiques en els edificis - ITE. I Etiqueta 

energètica_U_50PZH3E5. 

 

20.2 Ventilació magatzems 

Com s'indica en el punt 4.5 del “Projecte de Legalització de Diverses Zones  d'Emmagatzematge de 

Productes Químics” de l’enginyeria TANDEM HSE SL, esmenat en el punt 1.2 d’aquesta Memòria, es 

requeriria una ventilació forçada amb un cabal de ventilació de 11.895,2 m3/h. 

Per a garantir aquest cabal de renovació d’aire, s’ha instal·lat a cada sector, un extractor helicoïdal 

Aerasdin, d’Aeraspiratos de diàmetre 600 mm i un cabal de 12.800 m3/h i mínim de 8.250 m3/h 

S’adjunta annex 8 amb les fitxes dels extractors, s’inclou també ja que eventualment col·laboren en la 

renovació d’aire, la corresponent als exutoris. 

21 AFECTACIÓ AL MEDI 

L’establiment es troba ubicat en zona urbanitzable de caràcter purament industrial. La propietat tindrà 

cura en tot moment del correcte manteniment de les seves instal·lacions i control de les seves emissions, 

per tal que no es vegi afectat el medi en el qual es troba. 

 

En els punts 2.1 Descripció de l'Entorn Socio-econòmic i 2.2 Descripció de l’Entorn Natural, del projecte 

de TANDEM HSE SL referenciat en el punt 1.2 de la present memòria, queden enumerats els diferents 

medis naturals més propers a l'activitat, indicant la distància que els separen: 

 

 

 
Medi natural Distància (km) 

PEIN: Muntanyes de Prades 6,1 
PEIN: Serres de Pradell- l’Argentera 14,2 
PEIN: Cap de Santes Creus-Litoral 

Meridional Tarragoní 
14,5 

PEIN: Serra de Llaberia 14,8 

 

Reus, març de 2022 

L’enginyer industrial      En rep. propietat 

 
 
Josep Batista Pujol     Xavier Veciana Membrado 
Col·legiat núm. 7.804     ANDRÉS PINTALUBA SA  
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 ANNEX 1. Informe de prevenció d’incendis 
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 ANNEX 2. Certificat de no contaminació lumínica i Fitxa tècnica enllumenat exterior. 



ANGLOXELL, SL 
Carrer Sant Joan, núm. 25 
Planta 1, porta 3
43201 REUS - (TARRAGONA)

Assumpte: Certificat de característiques de l enllumenat exterior de l edifici 

industrial d Angloxell SL.

D. Albert Escardó Alentorn, instal·lador autoritzat en B.T. IBTE 39.871.897-V de
l empresa ESCARDÓ SERVEIS TÈCNICS, S.L., inscrita en el Registre d Agents de la
Seguretat Industrial amb núm. RASIC-430008272, amb REIE categoria especialista en
BT i AT, y amb N.I.F. núm. B-43.599.216, situada en el polígon industrial Agro Reus, C/
Adrià Gual, 12 de Reus, Tarragona.

CERTIFICA:

Que la

st, 
ordenació ambiental de 

ED model 
Quasar de Lighting Technologies TRQ , adossats a les parets de les naus. La zona es 
classifica com grau de protecció E3 segons el Decret 190/2015.

I per a que consti, el següent certificat.

Reus, de març de 2022.

Albert Escardó Alentorn

Instal·lador Autoritzat RASIC-430008272

Modelo
Model

QUASAR 30 (Q-30)

Potencia/Power 30W

Lúmenes/Lumens 2.550 lm

Ángulo/Angle 110º

Peso/Weight 0,38 Kg.

Color/Colour Negro/Black

Uso/Use Interior-Exterior/Inside-Outside
Directivas medioambientales/

Environmental directives
RoHs

Serie: Quasar
ESPECIFICACIONES
SPECIFICATIONS

200V-240V - 50/60Hz

20.000 horas (L70/B20)

-10ºC... +40ºC

IP65/IK08

PF > 0,9

Clase I

Marcado CE
20.000 hours (L70/B20)

Class I

CE marked

Garantía 2 años
2 year warranty

3000K

No dimmable
Not dimmable

Lighting Technologies TRQ, S.L.U.

MODELOS
MODELS

CRI> 70

Quasar A B C D E F

Q30 159,0 mm 135,0 mm 160,6 mm 160,0 mm 30,5 mm 22,2 mm

DIMENSIONES

DIMENSIONS



1 - Antes de realizar cualquier operación de mantenimiento asegurarse de que la Red esté desconectada.

2 - Limpiar la pantalla con un paño suave humedecido con un poco de detergente neutro, asegúrese de no utilizar 
ningún producto agresivo. 

3 - Los componentes del circuito LED sustituidos deben ser reciclados de forma adecuada.

Lighting Technologies TRQ, S.L.U.
Av. Pío XII, 38    12500 Vinaròs (Castellón), Spain

Tlf. +34 964 401 024  -  www.trqsl.com 

MANTENIMIENTO
MAINTENANCE

ESQUEMA DE CONEXIONES
CONNECTION SCHEME

La instalación debe hacerse por personal autorizado, 
trabajando siempre con la tensión de red desconectada.

1-  Fijar el soporte con un taco metálico de expansión del 
tamaño adecuado.

2-  Ajustar el proyector hasta lograr el ángulo deseado. 

3- Conectar el cableado de red de la instalación al 
proyector. Línea, Neutro y Tierra.

INSTALACIÓN
INSTALLATION

1.

2.
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 ANNEX 3. Certificat Línies de Vida. 
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 ANNEX 4. Certificats instal·lació Baixa Tensió 

 





G
14

6N
ER

G
IA

-0
68

-
 

1. Dades del/ de la titular

Certificat de direcció i acabament d'obra de la instal·lació elèctrica en baixa tensió

Titular de la instal·lació 
ANGLOXELL,S.L. 

NIF 
B61536926 

Emplaçament de la instal·lació   
Adreça 
C/PRUDENCI BERTRANA,29 

Codi postal 
43206 

Població 
REUS 

Província 
TARRAGONA 

2. Dades del projecte
Autor/a del Projecte específic 

 
Objecte: 

 
 

En data: 
  

 
 

Categoria 
 

Núm. inscripció REIE 
 

3. Proves
Resistència de terra 
12 ohms  

 
 

Altres proves 
 

4. Certificació
Nom i cognoms 
ENRIC MONLLAÓ RAMON 

Titulació 
ENGINYER TECNIC INDUSTRIAL 

Col·legi Oficial dCETIT Col·legiat/da núm.19045

CERTIFICO com a director/a tècnic/a: 
 

- Que la instal·lació elèctrica de baixa te
amb els mesuraments i proves realitzad
exigits pel vigent Reglament electrotècnic per a baixa tensió i les seves instruccions tècniques 
complementàries. 

-  
   excepte en les modificacions següents*: 
    

    

    

Signatura 
 
 
 
 

Lloc i data  21/12022 

LOPD:  segons la Llei orgànica 15/1999, de 13 de desembre, de protecció de dades de caràcter personal, les dades de les persones  que es 
comuniquin seran incorporades al fitxer Servei d'Inspecció, del qual és responsable la Direcció General d'Energia, Mines i Seguretat Industrial, 
amb la finalitat d'acomplir la funció inspectora amb la informació recollida sobre la seva activitat industrial per poder fer el seguiment de 
l'aplicació de la legislació en aquest àmbit. 
a la Subdirecció General de Personal, Organització i Prevenció de Riscos Laborals, Passeig de Gràcia, 105, 08008 Barcelona. Adreça 
electrònica: bustiaprotecciodedades.emo@gencat.cat 
 *(feu-hi constar les modificacions al projecte i la justificació de les mateixes)
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 ANNEX 5. Inscripció en el RITSIC 
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 ANNEX 6. Certificat Parallamps 
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 ANNEX 7. Clima 
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 ANNEX 8. Exutoris i Ventilació Magatzems 

 

 

 



ISET S.r.l.

Sede Legale e Uffici
Via Donatori di sangue, 9 - 46024 Moglia (MN) 
Tel. e fax +39 (0)376 598963  
iset@iset-italia.com www.iset-italia.eu

Cap. soc. i.v.
Cod. Fisc. e P.IVA
Reg. Imprese
REA

10.200,00
02 332 750 369
02 332 750 369
MN 0221098

CERTIFICATE OF COMPLIANCE 
 Certificado de Conformidade - - Konformitätserklärung

1) 2) CERTIFICATE  NO.:
IT1625TM28021809

APPLICANT:
Shanghai Top Motor Co.,Ltd
No.303 Kangliu Road,Kangqiao Town Pudong,
Shanghai, P.R.China TCF(S)  NO.:

TCF(18)-024-LVD/EMC

3) WITH REFERENCE TO EC DIRECTIVE APPLIED: 4) CERTIFICATION ISET MARK:
Low Voltage Directive 2014/35/EU
Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU

HARMONIZED STANDARDS APPLIED: 
EN 60034-1:2010/AC:2010,  
EN 61000-3-2:2014,  
EN 61000-3-3:2013 

5) PRODUCT CHARACTERISTICS: M

MODEL(S): MS/MS2/MS3/T/TA/T1A/T2A/T3A/T4A/TC/T1C/T2C/T3C/T4C/TF/TFA/TFC/TX/TXA/TXC/
TXF/TXD/TD/TDC/TOC series(IE1;IE2;IE3;IE4;MEPS2 HIGH&PREMIUM EFFICIENCY) 

REMARK: The verification has been carried out on a voluntary basis. We attest that a TCF is in place. The 
product(s) satisfies the requirements of the Certification Mark of ISET, in reference to the above list standard(s). 
The above compliance mark can be fixed on the product(s) according to the ISET regulation about its release. This 
veri

Notice of the CE marking: The label of the CE marking: Not less than 5mm height. Before 
putting the product(s) into market, CE marking and EC declaration are duties of the 
manufacturer. The manufacturer is responsible to start the CE marking certification procedure 
and to perform the activities according to all the relative directive(s).     

6) DATE OF ISSUE: 28/02/2018 DATE OF EXPIRE: 27/02/2023

 CERTIFICATION MANAGER: 

 

Shanghai Top Motor Co., Ltd. 
No. 303 Kangliu Road Kangqiao Town, Pudong, Shanghai, P.R. China 

EU DECLARATION OF CONFORMITY  
 
Product models: 

MS/T1A/T2A/T3A/T1C/T2C/T3C/Y2 Series 3-phase asynchronous motors  
MSB series Brake three phase asynchronous motors  
MSD series two speed three phase asynchronous motors  
MY series single phase asynchronous motors  
MYT series high-torque capacitor running single phase asynchronous motors 
With serial numbers from 1501------- to 1812-------. 

 
Brand: TECHTOP 
 
Name and address of the manufacturer: 

Shanghai Top Motor Co., Ltd. 
No. 303 Kangliu Road Kangqiao Town, Pudong, Shanghai, P.R. China 

 
This declaration of conformity is issued under the responsibility of the 
manufacturer: 

Shanghai Top Motor Co., Ltd. 
No. 303 Kangliu Road Kangqiao Town, Pudong, Shanghai, P.R. China 

 
Object of the declaration: 

Three phase and single phase asynchronous motors 

The object of the declaration is in conformity with the relevant Union 
harmonization legislation: 

LOW VOLTAGE DIRECTIVE (LVD) 2014/35/EU 
ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY DIRECTIVE (EMC)2014/30/EU 
The motor series are composed by electrical and electronic equipment that comply 
with the RoHS DIRECTIVE 2011/65/EU (Restriction of Hazardous Substances 
Directive). 
The motors marked IE2 and IE3 on the nameplate comply with 2009/640/EC 
regulation included in the requirements of the ECO-DESIGN DIRECTIVE 
2009/125/EC. 
Efficiency class is defined according to the standard EN 60034-30-1 :2014 

 
The captioned motors are also in compliance with the "Machinery Directive" 98/37/EC 
(amended by 2006/42/EC), assuming for this, that the motor component may not be put into 
service before the machine in which it will assembled, has been declared to be in compliance 
with the Directive provisions.  
When operating the motor, it is necessary to assure that the Standard EN 60204-1 and the 
installation and safety instructions of the manufacturer's operating handbook are observed. 
 
Additional information: 
The motor must not run before the machine in which it is assembled has achieved the 
conformity to the Machinery Directive 2006/42/EC. 
Before and during the motor starting it is compulsory to meet both the requirements of 
the EN 60204-1 :2009 and the information included in the web www.techtop.com  
 

Signed for and on behalf of:  
Shanghai Top Motor Co., Ltd. 
Shanghai, January 2nd, 2018  
 
 

 
 

Lin Yin/Chairman 





Instrucciones de Instalación, Uso y Mantenimiento 

1

ESPECIFICACIONES EQUIPO

Modelo Aerasdin Grupo 500

Uso previsto
El equipo ha estado diseñado para la aspiración de aire
del interior de recintos.

INSTALACIÓN
Los Aerasdin están diseñados para que puedan
montarse en cualquier tipo de cubierta.
Su fijación se realiza apoyando a dos correas
consecutivas o estructura suplementaria equivalente,
mediante una base cónica de adaptación o mitra.

Es preciso un hueco en cubierta de las mismas
dimensiones que la luz existente en la base o mitra.

B.1. Fijación de la mitra sobre la superficie a instalar
mediante tornillos y arandelas de estanqueidad
colocados alrededor del ala perimetral del equipo.
B.2. Impermeabilización de la mitra según cubierta y
ubicación en la misma.

IMPORTANTE! Es necesario impermeabilizar bien
todo el perímetro del equipo para evitar posibles
filtraciones de agua.

FUNCIONAMIENTO
El Aerasdin utiliza un motor que permite la extracción
de aire para grandes caudales. Su tapaaguas
antirrevocante evita que el aire extraído vuelva a
entrar en el recinto.

MANTENIMIENTO
El equipo no tiene partes móviles que causen desgaste,
por lo que no precisa mantenimiento.
Revisión visual periódica del estado de la tortillería, así
como una verificación de que el consumo en régimen
permanente no ha variado respecto a su valor
nominal.

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
 

 
Nombre y dirección del fabricante: AERASPIRATOS, S.A. 

AV CONFLENT - NAVES 4 y 5 
08915 BADALONA (Barcelona - España) 

 
Declaramos bajo nuestra completa responsabilidad que los productos siguientes: 
Tipo/modelo Aerasdin Grupo 500. 
Función  
 
Está en conformidad con las disposiciones de las Directivas europeas siguientes  
 

Directiva 2006/42/CE Directiva de máquinas 
Directiva 2014/35/UE Directiva de baja tensión (LVD) 
Directiva 2014/30/UE Directiva compatibilidad electromagnética (EMC Directive) 
Reglamento 305/2011 Directiva productos de construcción (CPD) 
Directiva 2009/125/CE Directiva de requisitos de diseño ecológico para productos que 
utilizan energía. (ErP) 
Reglamento 1253/2014 requisitos de diseño ecológico aplicables a las unidades de 
ventilación 
Reglamento 327/2011 requisitos de diseño ecológico para los de ventiladores de motor 
con una potencia eléctrica de entrada comprendida entre 125 W y 500 Kw. 

 
y que se han aplicado las normas nacionales o internacionales y especificaciones técnicas 
siguientes: 

UNE-EN ISO 12100:2012 - Seguridad de las máquinas. Principios generales para el diseño. 
Evaluación del riesgo y reducción del riesgo. (ISO 12100:2010) 
UNE-EN 60034-1:2011 - Máquinas eléctricas rotativas. Parte 1: Características asignadas y 
características de funcionamiento. 
UNE-EN 60204-1:2007 (Versión corregida en fecha 2016-09-28) - Seguridad de las 
máquinas. Equipo eléctrico de las máquinas. Parte 1: Requisitos generales. (IEC 60204-
1:2005, modificada). 
UNE EN ISO 13857 Seguridad de máquinas. Distancias de seguridad para impedir que se 
alcancen zonas peligrosas con los miembros superiores e inferiores 

Firmado en nombre de AERASPIRATOS, S.A. por: 
 
 
 
        Lugar y fecha de emisión: 
        Barcelona, 04/08/2017 
 



Instrucciones de Instalación, Uso y Mantenimiento 

1

ESPECIFICACIONES EQUIPO

Modelo Aerasdin Grupo 600

Uso previsto
El equipo ha estado diseñado para la aspiración de aire
del interior de recintos.

INSTALACIÓN
Los Aerasdin están diseñados para que puedan
montarse en cualquier tipo de cubierta.
Su fijación se realiza apoyando a dos correas
consecutivas o estructura suplementaria equivalente,
mediante una base cónica de adaptación o mitra.

Es preciso un hueco en cubierta de las mismas
dimensiones que la luz existente en la base o mitra.

B.1. Fijación de la mitra sobre la superficie a instalar
mediante tornillos y arandelas de estanqueidad
colocados alrededor del ala perimetral del equipo.
B.2. Impermeabilización de la mitra según cubierta y
ubicación en la misma.

IMPORTANTE! Es necesario impermeabilizar bien
todo el perímetro del equipo para evitar posibles
filtraciones de agua.

FUNCIONAMIENTO
El Aerasdin utiliza un motor que permite la extracción
de aire para grandes caudales. Su tapaaguas
antirrevocante evita que el aire extraído vuelva a
entrar en el recinto.

MANTENIMIENTO
El equipo no tiene partes móviles que causen desgaste,
por lo que no precisa mantenimiento.
Revisión visual periódica del estado de la tortillería, así
como una verificación de que el consumo en régimen
permanente no ha variado respecto a su valor
nominal.

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
 

 
Nombre y dirección del fabricante: AERASPIRATOS, S.A. 

AV CONFLENT - NAVES 4 y 5 
08915 BADALONA (Barcelona - España) 

 
Declaramos bajo nuestra completa responsabilidad que los productos siguientes: 
Tipo/modelo Aerasdin Grupo 600. 
Función  
 
Está en conformidad con las disposiciones de las Directivas europeas siguientes  
 

Directiva 2006/42/CE Directiva de máquinas 
Directiva 2014/35/UE Directiva de baja tensión (LVD) 
Directiva 2014/30/UE Directiva compatibilidad electromagnética (EMC Directive) 
Reglamento 305/2011 Directiva productos de construcción (CPD) 
Directiva 2009/125/CE Directiva de requisitos de diseño ecológico para productos que 
utilizan energía. (ErP) 
Reglamento 1253/2014 requisitos de diseño ecológico aplicables a las unidades de 
ventilación 
Reglamento 327/2011 requisitos de diseño ecológico para los de ventiladores de motor 
con una potencia eléctrica de entrada comprendida entre 125 W y 500 Kw. 

 
y que se han aplicado las normas nacionales o internacionales y especificaciones técnicas 
siguientes: 

UNE-EN ISO 12100:2012 - Seguridad de las máquinas. Principios generales para el diseño. 
Evaluación del riesgo y reducción del riesgo. (ISO 12100:2010) 
UNE-EN 60034-1:2011 - Máquinas eléctricas rotativas. Parte 1: Características asignadas y 
características de funcionamiento. 
UNE-EN 60204-1:2007 (Versión corregida en fecha 2016-09-28) - Seguridad de las 
máquinas. Equipo eléctrico de las máquinas. Parte 1: Requisitos generales. (IEC 60204-
1:2005, modificada). 
UNE EN ISO 13857 Seguridad de máquinas. Distancias de seguridad para impedir que se 
alcancen zonas peligrosas con los miembros superiores e inferiores 

Firmado en nombre de AERASPIRATOS, S.A. por: 
 
 
 
        Lugar y fecha de emisión: 
        Barcelona, 04/08/2017 
 



 

 
 
 
 

Certificado de 
constancia de las prestaciones 

 
 

  
   Rafael GARCÍA MEIRO 

Director General  
 

 
 
 

 AENOR INTERNACIONAL S.A.U. 
Génova, 6. 28004 Madrid. España 
Tel. 91 432 60 00.- www.aenor.com Organismo de Control acreditado por ENAC con acreditación Nº 1/C-PR356 
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0099/CPR/A70/0099 
 

 

En cumplimiento del Reglamento de Productos de Construcción (UE) 305/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo,  
de 9 de marzo de 2011, el organismo notificado AENOR (nº 0099) ha emitido este certificado a favor de  

 

AERASPIRATOS, S.A. 
 

con domicilio social en AV CONFLENT - NAVES 4 y 5 08915 BADALONA (Barcelona - España) 
   

Producto de construcción Aireadores naturales de extracción de humos y calor 
   

Norma armonizada EN 12101-2:2003 
   

Referencias Detalladas en el Anexo al Certificado 
   
Centro de producción AV CONFLENT - NAVES 4 y 5 08915 BADALONA (Barcelona - España) 

   
Esquema de certificación Para emitir este certificado se han aplicado todas las disposiciones del 

sistema 1 para la evaluación y verificación de las prestaciones y de su 
constancia, según lo descrito en el Anexo ZA de la norma armonizada 
mencionada. El producto cumple todos los requisitos establecidos en ella. 
 
Este certificado se concedió por primera vez en la fecha de emisión abajo 
indicada y permanecerá en vigor hasta su fecha de expiración, siempre y 
cuando no hayan cambiado los métodos de ensayo y los requisitos del 
control de producción en fábrica incluidos en la norma armonizada para 
evaluar las prestaciones de las características declaradas, y el producto y 
las condiciones de fabricación no se hayan modificado significativamente. 

   
Fecha de primera emisión

Fecha de última emisión
Fecha de expiración

 2014-08-04 
2020-08-04 
2021-08-04 



 
 
 
 

Certificado de 
constancia de las prestaciones 

 
 
 

0099/CPR/A70/0099 
 

 

 

Anexo al Certificado 
 

  Fecha de primera emisión 
Fecha de última emisión 

Fecha de expiración 

 2014-08-04 
2020-08-04 
2021-08-04 

  

 
 AENOR INTERNACIONAL S.A.U. 

Génova, 6. 28004 Madrid. España 
Tel. 91 432 60 00.- www.aenor.com Organismo de Control acreditado por ENAC con acreditación Nº 1/C-PR356 
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Marca 
comercial 

Referencia 
Dispositivo 

de activación 
Apertura 

Superficie libre 
aerodinámica 

Aa (m2) 

Dimensiones 
máximas 

(mm) 
Confiabilidad 

Carga 
de 

nieve 

Baja 
temperatura 

ambiente 

Carga de 
viento 

Resistencia 
al calor 

Reacción 
al fuego 

AEX AEX-CF TÉRMICO Tipo A 
0,79 m² 

(para 1 m²) 1500 x 1500 RE 50 SL 0 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-CN TÉRMICO Tipo B 0,79 m² 
(para 1 m²) 2000 x 2000 RE 10000 SL 1000 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LFT TÉRMICO Tipo A 0,535 m² 
(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 1000 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LF TÉRMICO Tipo A 0,535 m² 
(para 0,67 m²) 

2743 x 1995 RE 300 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LM TÉRMICO Tipo B 
0,535 m² 

(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 10000 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LN TÉRMICO Tipo B 0,535 m² 
(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 160000 SL 400 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LTM TÉRMICO Tipo B 0,535 m² 
(para 0,67 m²) 

2743 x 1995 RE 10000 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LTN TÉRMICO Tipo B 
0,535 m² 

(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 160000 SL 400 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

 
 
 
 



           PULSADOR DE EMERGENCIA RBH/3A       INTERRUPTOR VENTILACIÓN DIARIA LTA25/AP          SENSOR DE LLUVIA Y VIENTO WRM2/24V 

 

  

 

 

 

                                                            
                                                           EXUTORIOS 

                                                                            M1: GRUPO 1  
                                                                            M2: GRUPO 2 

 

 

 

CONEXIÓN EXUTORIOS 
           (ES NECESARIA LA CAJA DIODOS) 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 
 
 

DECLARACIÓN DE PRESTACIONES 
 

Nº DP-AEX-01 
 
 
 
1. Nombre del producto 
 

EXUTORIO PARA EVACUACIÓN DE HUMOS Y CALOR 
 
2. Modelos 
 

AEX-CF , AEX-CN , AEX-LFT ,AEX-LF ,AEX-LM ,AEX-LN ,AEX-LTM ,AEX-LTN 
 
 
3. Nombre y dirección del fabricante 
 
 

AERASPIRATOS, S.A. 
AV CONFLENT - NAVES 4 y 5 

08915 BADALONA (Barcelona - España) 
 
4. Uso previsto 
 

Evacuación natural de humos y de calor 
 
 
5. Sistema de evaluación y verificación de la constancia de prestaciones 
 

SISTEMA 1 
 
6. Organismo notificado 

AENOR - Organismo notificado nº 0099 
Certificado CE: 0099/CPR/A70/0099 

Emitido el 2019-08-04 
 

 
 

7. PRESTACIONES DECLARADAS 

Producto fabricado conforme a la EN 12101-2:2003 
 

Marca 
comercial 

Referencia Dispositivo de 
activación 

Apertura Superficie libre 
aerodinámica Aa (m2) 

Dimensiones 
máximas (mm) 

Confiabilidad Carga de nieve Baja 
temperatura 

ambiente 

Carga de 
viento 

Resistencia al 
calor 

Reacción al 
fuego 

AEX AEX-CF TÉRMICO Tipo A 0,79 m² 
(para 1 m²) 

1500 x 1500 RE 50 SL 0 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-CN TÉRMICO Tipo B 0,79 m² 
(para 1 m²) 2000 x 2000 RE 10000 SL 1000 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LFT TÉRMICO Tipo A 
0,535 m² 

(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 1000 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LF TÉRMICO Tipo A 0,535 m² 
(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 300 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LM TÉRMICO Tipo B 
0,535 m² 

(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 10000 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LN TÉRMICO Tipo B 0,535 m² 
(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 160000 SL 400 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LTM TÉRMICO Tipo B 
0,535 m² 

(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 10000 SL 300 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

AEX AEX-LTN TÉRMICO Tipo B 0,535 m² 
(para 0,67 m²) 2743 x 1995 RE 160000 SL 400 T(-20) WL 1500 B600 B600-30 

 
 
Esta declaración de prestaciones se extiende bajo la exclusiva responsabilidad de AERASPIRATOS, S.A. y se compone de dos páginas: 
 
 
Firmado en nombre de AERASPIRATOS, S.A. por: 
 
 
 
           Lugar y fecha de emisión: 
           Barcelona, 04/08/2019 
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ESPECIFICACIONES EQUIPO 
 
Modelo                AEX-LM 10/175 
Medidas útiles (mm)       A = 1000; L = 1755 
Área Aerodinámica  (Aa) = 1,27 
Material    Acero Galvanizado 
 
Uso previsto 
El equipo ha sido diseñado para la evacuación de 
humo en caso de incendio en el interior del recinto y 
para ventilación diaria. 
 
 
INSTALACIÓN 
Los exutorios AEX-LM están diseñados para que 
puedan instalarse en cualquier tipo de cubierta 
fijándose siempre entre dos correas o estructura 
suplementaria. 
Puede instalarse con las lamas paralelas a la pendiente 
o perpendiculares a ésta. En el segundo caso el lado 
superior de las lamas deberá quedar orientado hacia la 
cumbrera. 
Si la pendiente de la cubierta es superior a 45º 
(incluido 90º, si se coloca en fachada), las lamas 
siempre deberán quedar instaladas en posición 
horizontal. 
 
Equipo sin zócalo integrado 
La fijación en cubierta se realiza con el uso de un 
zócalo de adaptación, cuya unión se lleva a cabo 
mediante encaje entre zócalo y equipo y posterior 
fijación con tornillos y arandelas de estanqueidad. Fig. 
A 
 
Equipo con zócalo integrado 
Su instalación se realiza directamente sobre hueco de 
cubierta de medidas A x L mm., libre de elementos 
estructurales. Fig. B 
 
B.1. Fijación del equipo sobre la superficie a instalar 
mediante tornillos y arandelas de estanqueidad 
colocados alrededor del ala perimetral del equipo. 
B.2. Impermeabilización del hueco en cubierta según 
tipo y ubicación en la misma. 
 
IMPORTANTE! Es necesario impermeabilizar bien 
todo el perímetro del equipo para evitar posibles 
filtraciones de agua. 
 
IMPORTANTE! Verificar que no existe ningún 
elemento que impida la libre apertura del equipo. 
 
 
 
 
 
 
 

FUNCIONAMIENTO PARA EVACUACIÓN DE HUMOS 
El equipo no precisa fuente de alimentación externa ni 
manipulación alguna para su funcionamiento como 
equipo de evacuación de humos de incendio. 
El funcionamiento del equipo es autónomo mediante 
fusible calibrado a 72ºC (standard), 93ºC ó 140ºC.  
 
 
CONEXIÓN PARA VENTILACIÓN DIARIA 
Alimentar el motor con 24V AC/DC entre los bornes 1-
2 para ABRIR y 1-3 para CERRAR, según Fig. C. 
El propio equipo ya posee su final de carrera. 
 
 
FUNCIONAMIENTO PARA VENTILACIÓN DIARIA 
Activar fuente de suministro (cuadro de control) para 
su apertura y cierre. 
 
 
MANTENIMIENTO 
Para asegurar el buen estado y correcto 
funcionamiento del equipo en caso de incendio, será 
necesario realizar revisiones periódicas trimestrales, 
semestrales y anuales según Real Decreto 513/2017. 
 
El mantenimiento se realizará según la norma UNE 
23584 y deberá incluir la revisión de los elementos 
móviles del equipo.  
Se realizará también una comprobación del 
funcionamiento del sistema en sus posiciones de 
activación y descanso, incluyendo su respuesta a las 
señales de activación manuales y automáticas. En 
dicha prueba de funcionamiento se verificarán señales 
de alarma y avería e interacción con el sistema de 
detección de incendios si procediera. 
 
RECOMENDACIÓN 
Es aconsejable revisar visual y anualmente el estado de 
los equipos debido a los posibles efectos de la 
corrosión. 
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Fig. A 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. B 
 
 
 
 
 
 
 
 
     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. C 
 
 

 
 

 
 
 
 
 





 

BAUR enginyers, té implantat el sistema   

de gestió de la qualitat ISO 9001. 
2020008 projecte activitat A3 rev01.doc/pàg. 45

 

 

 

 

 

 

 

 

 ANNEX 9. Ubicació dels Hidrants a la via pública 

 

 





 

BAUR enginyers, té implantat el sistema   

de gestió de la qualitat ISO 9001. 
2020008 projecte activitat A3 rev01.doc/pàg. 47

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ANNEX 10. Certificat Instal·lació Contra Incèndis 





 

BAUR enginyers, té implantat el sistema   

de gestió de la qualitat ISO 9001. 
2020008 projecte activitat A3 rev01.doc/pàg. 49

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 PLÀNOLS 

 



 

BAUR enginyers, té implantat el sistema   

de gestió de la qualitat ISO 9001. 
2020008 projecte activitat A3 rev01.doc/pàg. 50

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INDEX PLÀNOLS 

 

 PLÀNOL NÚM. 01  SITUACIÓ 

 PLÀNOL NÚM. 02  EMPLAÇAMENT 

 PLÀNOL NÚM. 03  DISTRIBUCIÓ SOLAR I EDIFICI 

 PLÀNOL NÚM. 04  PB NAU PB I P1 OFIC 

 PLÀNOL NÚM. 04.1  PB OFICINES 

 PLÀNOL NÚM. 04.2  P 1a OFICINES 

 PLÀNOL NÚM. 05  ORGANITZACIÓ MAGATZEMS 

 PLÀNOL NÚM. 06  DETECTORS PB NAUS 

 PLÀNOL NÚM. 07  DETECTORS PB i P1 OFIC 

 PLÀNOL NÚM. 08  EXTINTORS PB NAUS 

 PLÀNOL NÚM. 09  EXTINTORS PB i P1 OFIC 

 PLÀNOL NÚM. 10  PLANTA COBERTA 

 PLÀNOL NÚM. 11  SECCIONS A, B i C 

 PLÀNOL NÚM. 12  EDIFICI VISTA 3D 

 PLÀNOL NÚM. 13  UBICACIÓ CONTENIDORS RESIDUS 

 PLÀNOL NÚM. 14  ENLLUMENAT NAU 

 PLÀNOL NÚM. 15  ENLLUMENAT PB MÒDUL OFIC. I SERVEIS 

 PLÀNOL NÚM. 16  ENLLUMENAT P1 MÒDUL OFIC. I SERVEIS 

 PLÀNOL NÚM. 17  INSTAL·LACIONS PB NAU 

 PLÀNOL NÚM. 18  RECORREGUTS EVACUACIÓ 

 

Reus, març de 2022 
 
 
 
L’enginyer industrial       En rep. propietat 
 
 
 
Josep Batista Pujol      Xavier Veciana Membrado 
Col·legiat núm. 7.804      ANDRÉS PINTALUBA SA i12 
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